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ARTIFICIAL CHRISTMAS TREE

	� Introduction
We congratulate you on the purchase of your new 
product. You have chosen a high quality product. 
Familiarise yourself with the product before using it 
for the first time. In addition, please carefully refer 
to the operating instructions and the safety advice 
below. Only use the product as instructed and only 
for the indicated field of application. Keep these 
instructions in a safe place. If you pass the product 
on to anyone else, please ensure that you also 
pass on all the documentation with it.

	� Proper use

This product is a Christmas decoration intended 
for use indoors in private households. Any other 
use or modifying the product is prohibited and can 
result in injuries and/or damage to the product. 
The manufacturer assumes no liability for damages 
resulting from improper use. This product is not 
intended for commercial use.

	� Description of the parts

[1] Bottom section
[2] Middle section
[3] Tree top
[4] Wing bolt
[5] Stand
[6] Cover cap

	� Technical data

Dimensions:	 HG06641A / HG06641C: 
	� approx. 180 cm x 110 cm (h x Ø)
Material:	 Metal, PVC

	� Scope of delivery

Immediately after unpacking, please check the 
scope of delivery to ensure that it is complete 
and that the product and all parts are in good 
condition. Do not assemble the product if any of 
the included items listed below are missing.

1 Bottom section
1 Middle section
1 Tree top
3 Wing bolts
1 Stand
2 Cover caps
1 Assembly and safety instructions

Safety notes

PLEASE READ THE INSTRUCTIONS PRIOR TO 
USE! PLEASE KEEP THE INSTRUCTIONS IN A 
SAFE PLACE!

	   � WARNING!  Never leave 
children unattended with the 
packaging material. Suffocation 

	� hazard. Keep children away from the product. 
This product is not a toy!

	  The scope of delivery contains some small 
parts. They could pose a lethal hazard if they 
are swallowed or inhaled.

	  Keep children away from the work area when 
the product is being assembled.

	  Dispose of packaging material properly.
	  Attention! Keep away from fire. Do not place 

the product near fires or other heat sources 
such as radiators or other devices which 
produce heat.

	  Do not use lit candles to decorate the tree!
	  The product is not a climbing frame or toy!
	  Place the product on a flat, level surface. 

Otherwise, the product could tip over.
	  Only use the product indoors. If placed 

outdoors, a gust of wind could cause the 
product to tip over.
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	� Assembly

Note: Remove all packaging material from the 
product.

	*�	 Fold out the supporting legs of the tree 
stand [5] at a 90°angle to each other and 
screw the wing bolts [4] loosely into the drill 
holes provided for this purpose (see Fig. A).

	*�	 Remove the cover cap [6] (see Fig. B).
	*�	 Place the bottom section [1] in the tree 

stand  [5] and tighten the wing bolts  [4] (see 
Fig. C).

	*�	 Then, place the middle section [2] in the 
opening of the bottom section  [1] (see Fig. C).

	*�	 Insert the tree top [3] into the opening of the 
middle section  [2] (see Fig. C).

	*�	 Arrange all branches to your preferred display 
(see Fig. D).

	*�	 Double check that the stand [5] is placed on a 
flat level surface, and the tightness of the wing 
bolts  [4] , so the product is securely fixed in 
position.

	*�	 Now you can decorate the tree (see Fig E).

	� Cleaning and care

	*�	 Never use harsh cleaning products to clean 
the tree. Instead, wipe it clean using a dry 
cloth.

	� Storing

	*�	 Remove all decorations from the tree.
	*�	 To disassemble the product, follow the 

instructions in the “Assembly” chapter in 
reverse order.

	*�	 Store all parts in the packaging.
	*�	 Store the product in a cool, dry place.

	� Disposal
The packaging is made entirely of recyclable 
materials, which you may dispose of at local 
recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for 
more details of how to dispose of your worn-out 
product.

	� Warranty
The product has been manufactured to strict quality 
guidelines and meticulously examined before 
delivery. In the event of material or manufacturing 
defects you have legal rights against the retailer of 
this product. Your legal rights are not limited in any 
way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the 
date of purchase. The warranty period begins 
on the date of purchase. Keep the original sales 
receipt in a safe location as this document is 
required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time 
of purchase must be reported without delay after 
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials 
or manufacture within 3 years from the date of 
purchase, we will repair or replace it – at our 
choice – free of charge to you. The warranty 
period is not extended as a result of a claim being 
granted. This also applies to replaced and repaired 
parts.

This warranty becomes void if the product has 
been damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing 
defects. This warranty does not cover product parts 
subject to normal wear and tear, thus considered 
consumables (e.g. batteries, rechargeable 
batteries, tubes, cartridges), nor damage to fragile 
parts, e.g. switches or glass parts.

Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please 
observe the following instructions:
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Please have the till receipt and the item number 
(IAN 484349_2501) available as proof of 
purchase.
You will find the item number on the rating plate, 
an engraving, on the front page of the instructions 
for use (bottom left), or as a sticker on the rear or 
bottom of the product.
If functional or other defects occur, please contact 
the service department listed either by telephone 
or by e-mail.
You can return a defective product to us free of 
charge to the service address that will be provided 
to you. Ensure that you enclose the proof of 
purchase (till receipt) and information about what 
the defect is and when it occurred.

Service
	� Service Great Britain

	 Tel.:	� 08000569216
	 E-Mail:	� owim@lidl.co.uk

	� Service Ireland
	 Tel.:	� 1800 200736
	 E-Mail:	� owim@lidl.ie

	� Service Northern Ireland
	 Tel.:	� 0800 0927852
	 E-Mail:	� owim@lidl.ie 
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KUNSTIGT JULETRÆ

	� Indledning

Hjerteligt tillykke med købet af deres nye produkt. 
Du har besluttet dig for et produkt af høj kvalitet. 
Gør Dem fortrolig med apparatet inden første 
ibrugtagning. Læs derfor den efterfølgende 
brugsvejledning og sikkerhedsanvisningerne 
omhyggeligt. Brug kun produktet som beskrevet og 
kun til de angivne anvendelsesområder. Opbevar 
denne vejlledning på et sikkert sted. Hvis De giver 
produktet videre til andre, skal alle dokumenter 
følge med.

	� Korrekt brug

Dette produkt er en juledekoration, der er beregnet 
til indendørs brug i private hjem. Al anden brug 
eller ændringer på produktet er ikke tilladt, da 
dette kan føre til personskader og/eller skader på 
produktet. Fabrikanten påtager sig intet ansvar for 
skader som følge af forkert brug. Dette produkt er 
ikke beregnet til kommerciel brug.

	� Beskrivelse af delene

[1] Nedre del
[2] Midter del
[3] Øvre del
[4] Vingebolt
[5] Stativ
[6] Hætte

	� Tekniske data

Mål:	 HG06641A / HG06641C: 
	� Ca. 180 cm x 110 cm (h x Ø)
Materiale:	 Metal, PVC

	� Leveringsomfang

Umiddelbart efter produktet er blevet pakket ud, 
skal du sørge for, at alle delene følger med, og 
sørg for at produktet og alle delene er i god stand. 
Hvis nogle af delene på listen nedefor mangler, 
skal du ikke samle produktet.

1 Nedre del
1 Midter del
1 Øvre del
3 Vingebolte
1 Stativ
2 Hætter
1 Samling og sikkerhedsvejledninger

Sikkerhedsbemærkninger

LÆS VENLIGST VEJLEDNINGERNE FØR BRUG! 
BEHOLD VENLIGST DISSE VEJLEDNINGER PÅ 
ET SIKKERT STED!

	   � ADVARSEL!  Børn må 
aldrig efterlades alene med 
emballagen. Fare for kvælning. 

	 Hold børn væk fra produktet. Dette produkt er 
ikke et legetøj!

	  Der følger små dele med produktet. Disse 
dele kan være livsfarlige, hvis de sluges eller 
indtages.

	  Hold børn væk fra arbejdsområdet, når 
produktet samles.

	  Bortskaf emballagen rigtigt.
	  Vigtigt! Produktet skal holdes væk fra ild. 

Produktet må ikke sættes i nærheden af ild 
eller andre varmekilder, såsom radiatorer eller 
andre enheder, der afgiver varme.

	  Træet må ikke dekoreres med tændte 
stearinlys!

	  Produktet er ikke et klatrestativ eller et legetøj!
	  Stil produktet på en flad og plan overflade. 

Ellers kan produktet vælte.
	  Produktet må kun bruges indendørs. Hvis 

produktet placeres udendørs, kan vinden vælte 
det.
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	� Samling

Bemærk: Fjern alle emballeringsmaterialer fra 
produktet.

	*�	 Fold træstativets støtteben [5] ud i en 
vinkel på 90° i forhold til hinanden. Skru 
vingeboltene  [4] løst de borede huller, der er 
beregnet til dem (se fig. A).

	*�	 Tag hætten af [6] (se fig. B).
	*�	 Sæt den nedre del [1] i træfoden [5] og 

spænd vingeboltene [4] (se fig. C).
	*�	 Sæt derefter den midterste del [2] i åbningen 

på den nedre del [1] (se fig. C).
	*�	 Sæt den øvre del [3] i åbningen på den 

midterste del [2] (se fig. C).
	*�	 Arranger alle grene efter eget ønske  

(se fig. D).
	*�	 Dobbelttjek, at stativet [5] står på en flad 

og plan overflade, og at vingeboltene [4] er 
spændt ordentligt fast, så produktet står sikkert.

	*�	 Træet kan nu dekoreres (se fig. E).

	� Rengøring og pleje

	*�	 Træet må aldrig rengøres med skrappe 
rengøringsmidler. Det skal i stedet tørres af 
med en tør klud.

	� Opbevaring

	*�	 Tag alle dekorationerne af træet.
	*�	 For at adskille produktet, skal du følge 

vejledningerne i kapitlet "Samling" i omvendt 
rækkefølge.

	*�	 Gem alle delene i emballagen.
	*�	 Opbevar produktet på et køligt og tørt sted.

	� Bortskaffelse
Indpakningen består af miljøvenlige materialer, 
som De kan bortskaffe over de lokale 
genbrugssteder.

De får oplyst muligheder til bortskaffelse af det 
udtjente produkt hos deres lokale myndigheder 
eller bystyre.

	� Garanti
Produktet er blevet fremstillet efter strenge 
kvalitetsstandarder og kontrolleret nøje 
før udlevering. I tilfælde af materiale- eller 
produktionsfejl kan du i medfør af loven gøre krav 
gældende over for sælgeren af produktet. Dine 
lovmæssige rettigheder begrænses på ingen måde 
af den af os nedennævnte garanti.

Garantien på dette produkt gælder i 3 år regnet 
fra købsdatoen. Garantien gælder fra købsdatoen. 
Opbevar den originale kvittering et sikkert 
sted, da dette dokument forlanges forlagt som 
dokumentation for købet. 

Alle skader eller mangler, der allerede forefindes 
på tidspunktet for købet, skal straks meddeles efter 
udpakningen af produktet.

Hvis der inden for 3 år regnet fra købsdatoen viser 
sig en materiale- eller produktionsfejl på produktet, 
reparerer eller udskifter vi det – efter vores valg – 
gratis for dig. Garantiperioden forlænges ikke som 
følge af et imødekommet krav om garanti. Dette 
gælder også for udskiftede og reparerede dele.

Denne garanti bortfalder, hvis produktet er blevet 
beskadiget eller anvendt og vedligeholdt forkert.

Garantien dækker materiale- og produktionsfejl. 
Denne garanti dækker hverken produktdele, der er 
udsat for normal slitage og derfor er at betragte 
som sliddele (f.eks. batterier, akkumulatorer, 
slanger, farvepatroner), eller skader på skrøbelige 
dele, f.eks. kontakter eller dele af glas.

Afvikling af garantisager

For at kunne garantere en hurtig sagsbehandling 
af deres forespørgsel, bedes De følge følgende 
anvisninger:



9 DK

Opbevar kassebon og artikelnummer 
(IAN 484349_2501) som købsdokumentation, så 
disse kan fremlægges på forespørgsel.
Artikelnumrene er angivet på typeskiltet, ved en 
indgravering, på forsiden af vejledningen (nederst 
til venstre) eller på et mærkat på bag- eller 
undersiden.
Hvis der forekommer funktionsfejl eller andre 
mangler, skal De først kontakte nedenstående 
serviceafdeling telefonisk eller via e-mail.
Et produkt, der er registreret som defekt, kan 
De derefter sende portofrit til den meddelte 
serviceadresse ved vedlæggelse af købsbeviset 
(kassebon) og angivelsen af, hvori manglen består, 
og hvornår den er opstået.

Service
	� Service Danmark

	 Tel.:	� 80253972
	 E-Mail:	� owim@lidl.dk
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SAPIN DE NOËL ARTIFICIEL

	� Introduction

Nous vous félicitons pour l‘achat de votre nouveau 
produit. Vous avez opté pour un produit de grande 
qualité. Avant la première mise en service, vous 
devez vous familiariser avec toutes les fonctions 
du produit. Veuillez lire attentivement le mode 
d’emploi ci-dessous et les consignes de sécurité. 
N’utilisez le produit que pour l’usage décrit et 
les domaines d’application cités. Conserver ces 
instructions dans un lieu sûr. Si vous donnez le 
produit à des tiers, remettez-leur également la 
totalité des documents.

	� Utilisation appropriée

Ce produit est une décoration de Noël prévue pour 
une utilisation en intérieur chez des particuliers. 
Toute modification ou autre utilisation du produit 
est interdite et peut aboutir à des blessures et/ou 
endommager le produit. Le fabricant décline toute 
responsabilité quant aux dommages qui pourraient 
résulter d’une mauvaise utilisation. Ce produit n’est 
pas destiné à un usage commercial.

	� Description des pièces

[1] Partie inférieure
[2] Partie centrale
[3] Sommet du sapin
[4] Vis papillon
[5] Support
[6] Capuchon

	� Données techniques

Dimensions :	HG06641A / HG06641C : 
	� environ 180 cm x 110 cm (h x Ø)
Matériaux :	 Métal, PVC

	� Contenu

Immédiatement après le déballage, vérifiez le 
contenu pour vous assurer que rien ne manque 
et que le produit et toutes les pièces sont en bon 
état. N’assemblez pas le produit si un quelconque 
article de la liste ci-dessous est manquant.

1 Partie inférieure
1 Partie centrale
1 Sommet du sapin
3 Vis papillon
1 Support
2 Capuchons
1 Instructions de montage et de sécurité

Consignes de sécurité

VEUILLEZ LIRE LES INSTRUCTIONS 
AVANT UTILISATION ! CONSERVEZ LES 
INSTRUCTIONS DANS UN ENDROIT SÛR !

	   � AVERTISSEMENT !  Ne 
laissez jamais des enfants seuls avec 
le matériel d'emballage. Risque de

	 suffocation. Maintenez les enfants à l’écart du 
produit. Ce produit n’est pas un jouet !

	  Des pièces de petite taille sont incluses dans 
le contenu. Elles peuvent constituer un danger 
mortel si elles sont avalées ou inhalées.

	  Maintenez les enfants à l’écart de la zone de 
travail pendant l’assemblage du produit.

	  Éliminez correctement le matériel d'emballage.
	  Attention ! Tenir à l'écart du feu.  Ne mettez 

pas le produit à proximité de feux ou d’autres 
sources de chaleur comme des radiateurs ou 
d’autres appareils produisant de la chaleur.

	  N’utilisez pas des bougies allumées pour 
décorer le sapin !

	  Le produit n’est pas un cadre d'escalade ni un 
jouet !

	  Installez le produit sur une surface plane et 
horizontale. Sinon, le produit pourrait basculer.

	  Utilisez le produit uniquement en intérieur. S’il 
est installé à l’extérieur, une rafale de vent 
pourrait le renverser.
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	� Montage

Remarque : Retirez tout matériel d'emballage du 
produit.

	*�	 Dépliez les pieds d’appui du support de 
sapin [5] jusqu’à ce qu’il y ait un angle de 
90° entre eux et serrez faiblement les vis 
papillon [4] dans les trous de perçage prévus 
à cet effet (voir Fig. A).

	*�	 Enlevez le capuchon [6] (voir Fig. B).
	*�	 Mettez la partie inférieure [1] dans le support 

de sapin  [5] et serrez lez vis papillon [4] (voir 
Fig. C).

	*�	 Mettez ensuite la partie centrale [2] dans 
l’ouverture de la partie inférieure  [1] (voir 
Fig. C).

	*�	 Insérez le sommet du sapin [3] dans 
l’ouverture de la partie centrale  [2] (voir 
Fig. C).

	*�	 Disposez toutes les branches pour obtenir 
votre disposition préférée (voir Fig. D).

	*�	 Vérifiez que le support [5] est installé sur une 
surface plate et le serrage des vis papillon  [4], 
de sorte que le produit soit solidement fixé 
dans sa position.

	*�	 Vous pouvez à présent décorer le sapin (voir 
Fig E).

	� Nettoyage et entretien

	*�	 N’utilisez jamais des produits de nettoyage 
agressifs pour nettoyer le sapin. Au lieu de 
cela, essuyez-le bien avec un chiffon sec.

	� Entreposage

	*�	 Enlevez toutes les décorations du sapin.
	*�	 Pour démonter le produit, suivez les instructions 

figurant dans le chapitre “Montage” dans 
l’ordre inverse.

	*�	 Rangez toutes les pièces dans l’emballage.
	*�	 Stockez le produit dans un endroit frais et sec.

	� Mise au rebut
L’emballage se compose de matières recyclables 
pouvant être mises au rebut dans les déchetteries 
locales.

Votre mairie ou votre municipalité vous 
renseigneront sur les possibilités de mise au rebut 
des produits usagés.

	� Garantie

Le produit a été fabriqué selon des critères de 
qualité stricts, et contrôlé consciencieusement avant 
sa livraison. En cas de défaut de matériau ou de 
fabrication, vous avez des droits légaux vis-à-vis du 
vendeur du produit. Vos droits légaux ne sont en 
aucun cas limités par notre garantie mentionnée 
ci-dessous.

La garantie de ce produit est de 3 ans à partir 
de la date d’achat. La période de garantie 
commence à la date d’achat. Conservez l’original 
de la preuve d’achat dans un endroit sûr car ce 
document est nécessaire pour prouver l’achat. 

Tout dommage ou défaut déjà présent au moment 
de l’achat doit être signalé immédiatement après le 
déballage du produit.

Si le produit présente un défaut de matériau ou 
de fabrication dans les 3 ans qui suivent la date 
d’achat, nous le réparerons ou le remplacerons - à 
notre choix - gratuitement pour vous. La période 
de garantie n’est pas prolongée par une demande 
de garantie acceptée. Cette mesure s’applique 
également pour les pièces remplacées et réparées.

Cette garantie est annulée si le produit a été 
endommagé ou utilisé ou entretenu de manière 
incorrecte.

La garantie couvre les défauts de matériels et de 
fabrication. Cette garantie ne couvre pas les pièces 
du produit soumises à une usure normale, et qui 
sont donc considérées comme des pièces d’usure 
(par exemple les piles, les piles rechargeables, 
tuyaux, les cartouches d’encre), ni les dommages 
aux pièces fragiles, par exemple les interrupteurs 
ou les pièces en verre.
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Faire valoir sa garantie

Pour garantir la rapidité d’exécution de la 
procédure de garantie, veuillez respecter les 
indications suivantes :

Veuillez conserver le ticket de caisse et la référence 
du produit (IAN 484349_2501) à titre de preuve 
d’achat pour toute demande.
Le numéro de référence de l’article est indiqué sur 
la plaque d’identification, gravé sur la page de 
titre de votre manuel (en bas à gauche) ou sur un 
autocollant apposé sur la face arrière ou inférieure 
du produit.
En cas de dysfonctionnement du produit, ou de tout 
autre défaut, contactez en premier lieu le service 
après-vente par téléphone ou par e-mail aux 
coordonnées indiquées ci-dessous.
Vous pouvez alors envoyer franco de port tout 
produit considéré comme défectueux au service 
clientèle indiqué, accompagné de la preuve 
d’achat (ticket de caisse) et d’une description écrite 
du défaut avec mention de sa date d’apparition.

Service après-vente
	� Service après-vente France

	 Tél.:	� 0800904879
	 E-Mail:	� owim@lidl.fr

	� Service après-vente Belgique
	 Tél.:	� 080071011
	 Tél.:	� 80023970 (Luxembourg)
	 E-Mail:	� owim@lidl.be 
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KUNSTLICHJES KERSTBOOM

	� Inleiding

Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop 
van uw nieuwe product. U hebt voor een 
hoogwaardig product gekozen. Maak u voor 
de eerste ingebruikname vertrouwd met het 
product. Lees hiervoor aandachtig de volgende 
gebruiksaanwijzing en de veiligheidsvoorschriften. 
Gebruik het product alleen zoals beschreven 
en voor de aangegeven toepassingsgebieden. 
Bewaar deze gebruiksaanwijzing op een veilige 
plek. Geef, wanneer u het product doorgeeft aan 
derden, ook alle documenten mee.

	� Juist gebruik

Dit product is een Kerstversiering bedoeld voor 
gebruik binnenshuis in privé huishoudens. Elk 
ander gebruik of aanpassen van het product is 
verboden en kan letsel en/of schade aan het 
product veroorzaken. De fabrikant aanvaardt geen 
aansprakelijkheid voor schade als gevolg van 
onjuist gebruik. Dit product is niet bedoeld voor 
commercieel gebruik.

	� Beschrijving van de 
onderdelen

[1] Onderstuk
[2] Middenstuk
[3] Boomtop
[4] Vleugelbout
[5] Standaard
[6] Afdekkap

	� Technische gegevens

Afmetingen:	 HG06641A / HG06641C: 
	� Circa 180 cm x 110 cm (h x Ø)
Materiaal:	 Metaal, PVC

	� Inhoud verpakking

Controleer direct na het uitpaken de inhoud van 
de verpakking om er zeker van te zijn dat deze 
volledig is en dat het product en alle onderdelen in 
goede staat zijn. Zet het product niet in elkaar als 
een van de hierna genoemde items ontbreekt.

1 onderstuk
1 middenstuk
1 boomtop
3 vleugelbouten
1 standaard
2 afdekkappen
1 montage- en veiligheidsinstructies

Veiligheidsopmerkingen

LEES DE AANWIJZINGEN VOOR HET 
GEBRUIK! BEWAAR DE INSTRUCTIES OP EEN 
VEILIGE PLAATS!

	   � WAARSCHUWING!  
Laat kinderen nooit zonder toezicht 
achter met het verpakkingsmateriaal.

	 Gevaar voor verstikking. Houd kinderen uit 
de buurt van het product. Het product is geen 
speelgoed!

	  De verpakking bevat enige kleine onderdelen. 
Deze kunnen levensgevaarlijk zijn als ze 
worden ingeslikt of geïnhaleerd.

	  Houd kinderen uit de buurt van het werkgebied 
tijdens het samenstellen van het productr.

	  Voer het verpakkingsmateriaal op de juiste 
wijze af.

	  Opgelet! Uit de buurt van vuur houden. Zet 
het product niet in de buurt van vuur of ander 
warmtebronnen zoals radiatoren of andere 
apparaten die warmte produceren.

	  Gebruik geen brandende kaarsen om de 
boom te versieren!

	  Het product is geen klimrek of speelgoed!
	  Plaats het product op een plat, horizontaal 

oppervlak. Anders kan het omvallen.
	  Gebruik het product uitsluitend binnenshuis. 

Bij gebruik buitenshuis kan een windvlaag het 
product laten omvallen.
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	� Montage

Opmerking: Verwijder alle 
verpakkingsmaterialen van het product.

	*�	 Vouw de steunpoten van de 
boomstandaard [5] uit onder een hoek van 
90° ten opzichte van elkaar en schroef de 
vleugelbouten [4] losjes in de daarvoor 
bedoelde boorgaten (zie afb. A).

	*�	 Verwijder de afdekkap [6] (zie afb. B).
	*�	 Plaats het onderstuk [1] in de 

boomstandaard  [5] en draai de 
vleugelbouten [4] aan (zie afb. C).

	*�	 Plaats vervolgens het middenstuk [2] in de 
opening van het onderstuk [1] (zie afb. C).

	*�	 Steek de boomtop [3] in de opening van het 
middenstuk [2] (zie afb. C).

	*�	 Orden alle takken volgens uw voorkeur  
(zie afb. D).

	*�	 Controleer nogmaals of de standaard [5] op 
een plat horizontaal vlak is geplaatst, evenals 
de strakheid van de vleugelbouten [4], zodat 
het product stevig vastzit.

	*�	 Nu kunt u de boom versieren (zie afb. E).

	� Schoonmaken en verzorging

	*�	 Gebruik nooit schuurmiddelen om de boom 
schoon te maken. Veeg hem in plaats daarvan 
voorzichtig af met een droge doek.

	� Opslaan

	*�	 Verwijder alle decoratie uit de boom.
	*�	 Volg om het product te demonteren de 

aanwijzingen in het hoofdstuk “Monteren” in 
omgekeerde volgorde.

	*�	 Berg alle onderdelen op in de verpakking.
	*�	 Berg het product op een koele, droge plaats 

op.

	� Afvoer
De verpakking bestaat uit milieuvriendelijke 
grondstoffen die u via de plaatselijke 
recyclingcontainers kunt afvoeren.

Informatie over de mogelijkheden om het 
uitgediende product na gebruik te verwijderen, 
verstrekt uw gemeentelijke overheid.

	� Garantie
Het product werd volgens strenge 
kwaliteitsrichtlijnen gemaakt en voor de uitlevering 
zorgvuldig gecontroleerd. In geval van materiaal- 
of fabricagefouten hebt u tegenover de verkoper 
van het product wettelijke rechten. Uw wettelijke 
rechten worden op geen enkele manier door onze 
hieronder vermelde garantie beperkt.

De garantie voor dit product bedraagt 3 jaar vanaf 
aankoopdatum. De garantieperiode gaat in op de 
datum van aankoop. Bewaar het originele bewijs 
van aankoop op een veilige plek aangezien dit 
document nodig is als bewijs. 

Alle beschadigingen of gebreken die reeds op 
het moment van aankoop aanwezig zijn, moeten 
meteen na het uitpakken van het product worden 
gemeld.

Mocht het product binnen 3 jaar na 
aankoopdatum een materiaal- of fabricagefout 
vertonen, zullen wij het – naar onze keuze – gratis 
voor u repareren of vervangen. De garantieperiode 
wordt door een plaatsgevonden garantieverlening 
niet verlengd. Dit geldt ook voor vervangen en 
gerepareerde onderdelen.

Deze garantie vervalt als het product werd 
beschadigd of onjuist is gebruikt of onderhouden.

De garantie dekt materiaal- en fabricagefouten 
af. Deze garantie dekt geen productonderdelen 
die aan normale slijtage onderhevig zijn en 
daarom als verbruiksartikelen worden beschouwd 
(bv. batterijen, oplaadbare batterijen, slangen, 
inktpatronen), noch dekt zij schade aan breekbare 
onderdelen, bv. schakelaars of onderdelen die van 
glas zijn gemaakt.
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Afwikkeling in geval van garantie

Om een snelle afhandeling van uw reclamatie te 
waarborgen dient u de volgende instructies in acht 
te nemen:

Houd bij alle vragen alstublieft de kassabon en het 
artikelnummer (IAN 484349_2501) als bewijs 
van aankoop bij de hand.
Het artikelnummer vindt u op de typeplaat, 
ingegraveerd, op het titelblad van uw handleiding 
(linksonder) of als sticker op de achter- of 
onderzijde.
Wanneer er storingen in de werking of andere 
gebreken optreden, dient u eerst telefonisch of 
per e-mail contact met de onderstaande service-
afdeling op te nemen.
Een als defect geregistreerd product kunt u dan 
samen met uw aankoopbewijs (kassabon) en 
vermelding van de concrete schade alsmede 
het tijdstip van optreden voor u franco aan het u 
meegedeelde servicepunt verzenden.

Service
	� Service Nederland

	 Tel.:	� 08000225537
	 E-Mail:	� owim@lidl.nl

	� Service België
	 Tel.:	� 080071011
	 Tel.:	� 80023970 (Luxemburg)
	 E-Mail:	� owim@lidl.be
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KÜNSTLICHER 
WEIHNACHTSBAUM

	� Einleitung 
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen 
Produkts. Sie haben sich damit für ein hochwertiges 
Produkt entschieden. Machen Sie sich vor der 
ersten Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut. 
Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende 
Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise. 
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und 
für die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren 
Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des 
Produktes an Dritte mit aus.

	� Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Bei diesem Produkt handelt es sich um eine 
weihnachtliche Raumdekoration für den privaten 
Innenbereich. Eine andere Verwendung als zuvor 
beschrieben oder eine Veränderung des Produktes 
ist nicht zulässig und kann zu Verletzungen und / 
oder Beschädigungen des Produktes führen. Für 
aus bestimmungswidriger Verwendung entstandene 
Schäden übernimmt der Hersteller keine Haftung. 
Das Produkt ist nicht für den gewerblichen Einsatz 
bestimmt.

	� Teilebeschreibung

[1] unteres Teil
[2] mittleres Teil
[3] Baumkrone
[4] Flügelschraube
[5] Ständer
[6] Abdeckkappe

	� Abdeckkappe

Größe:	 HG06641A / HG06641C: 
	 ca. 180 cm x 110 cm (H x Ø)
Material:	 Metall, PVC

	� Lieferumfang

Kontrollieren Sie unmittelbar nach dem Auspacken 
den Lieferumfang auf Vollständigkeit sowie den 
einwandfreien Zustand des Produktes und aller 
Teile. Montieren Sie das Produkt keinesfalls, wenn 
der Lieferumfang nicht vollständig ist.

1 unteres Teil
1 mittleres Teil
1 Baumkrone
3 Flügelschrauben
1 Ständer
2 Abdeckkappen
1 Montage- und Sicherheitshinweise

Sicherheitshinweise

VOR GEBRAUCH BITTE DIE BEDIENUNGSAN-
LEITUNG LESEN! BEDIENUNGSANLEITUNG 
BITTE SORGFÄLTIG AUFBEWAHREN!

	   � WARNUNG!  Lassen Sie 
Kinder niemals unbeaufsichtigt mit 
dem Verpackungsmaterial. 

	� Es besteht Erstickungsgefahr. Halten Sie Kinder 
vom Produkt fern. Dieses Produkt ist kein 
Spielzeug!

	  Der Lieferumfang enthält einige Kleinteile. 
Diese können lebensgefährlich sein, wenn sie 
verschluckt oder eingeatmet werden. 

	  Halten Sie Kinder während der Montage des 
Produkts vom Aufbauort fern. 

	  Entsorgen Sie das Verpackungsmaterial 
ordnungsgemäß.

	  Achtung! Von Feuer fernhalten. Stellen Sie 
das Produkt nicht in der Nähe von Feuer oder 
anderen Wärmequellen wie Heizkörpern und 
anderen wärmeerzeugenden Geräten auf. 

	  Nicht mit brennenden Kerzen verwenden! 
	  Das Produkt ist kein Kletter- oder Spielgerät! 
	  Stellen Sie das Produkt nur auf einem 

waagerechten und ebenen Untergrund auf. 
Ansonsten könnte das Produkt umkippen. 

	  Verwenden Sie das Produkt nur im 
Innenbereich. Im Außenbereich kann das 
Produkt durch einen Windstoß umkippen.
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	� Montage

Hinweis: Entfernen Sie sämtliches 
Verpackungsmaterial vom Produkt.

	*�	 Klappen Sie die Beine des Ständers [5] in 
einem Winkel von 90° zueinander aus und 
schrauben Sie die Flügelschrauben  [4] lose 
in die dafür vorgesehenen Bohrlöcher (siehe 
Abb. A). 

	*�	 Entfernen Sie die Abdeckkappe [6] (siehe 
Abb. B). 

	*�	 Platzieren Sie das untere Teil [1] 
im Ständer  [5] und ziehen Sie die 
Flügelschrauben [4] fest an (siehe Abb. C). 

	*�	 Setzen Sie dann das mittlere Teil [2] in die 
dafür vorgesehene Öffnung des unteren 
Teils  [1] (siehe Abb. C). 

	*�	 Setzen Sie die Baumkrone [3] in die dafür 
vorgesehene Öffnung des mittleren Teils  [2] 
(siehe Abb. C). 

	*�	 Bringen Sie alle Zweige in die gewünschte 
Anordnung (siehe Abb. D). 

	*�	 Stellen Sie sicher, dass der Ständer [5] 
auf einer ebenen Fläche steht und die 
Flügelschrauben  [4] fest angezogen sind, 
damit das Produkt fest fixiert ist. 

	*�	 Sie können den Baum nun schmücken (siehe 
Abb. E).

	� Reinigung und Pflege

	*�	 Nie mit scharfen Pflegemitteln reinigen, nur 
mit einem trockenen Reinigungstuch sauber 
wischen.

	� Lagerung
	*�	 Entfernen Sie den gesamten Baumschmuck.
	*�	 Um das Produkt zu demontieren, befolgen Sie 

die Schritte aus dem Kapitel „Montage“ in 
umgekehrter Reihenfolge.

	*�	 Lagern Sie alle Teile in der Verpackung.
	*�	 Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, 

trockenen Ort.

	� Entsorgung
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen 
Materialien, die Sie über die örtlichen 
Recyclingstellen entsorgen können.

Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten 
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder 
Stadtverwaltung.

	� Garantie
Das Produkt wurde nach strengen 
Qualitätsrichtlinien hergestellt und vor der 
Auslieferung sorgfältig geprüft. Im Falle von 
Material- oder Herstellungsfehlern haben Sie 
gegenüber dem Verkäufer des Produkts gesetzliche 
Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte werden in keiner 
Weise durch unsere unten aufgeführte Garantie 
eingeschränkt.

Die Garantie für dieses Produkt beträgt 3 Jahre 
ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem 
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg 
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als 
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schäden oder Mängel, die bereits zum 
Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, müssen 
unverzüglich nach dem Auspacken des Produkts 
gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab 
Kaufdatum einen Material- oder Herstellungsfehler 
aufweisen, werden wir es – nach unserer Wahl – 
kostenlos für Sie reparieren oder ersetzen. 
Die Garantiezeit verlängert sich durch einen 
stattgegebenen Gewährleistungsanspruch nicht. 
Dies gilt auch für ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt 
beschädigt oder unsachgemäß verwendet oder 
gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und 
Herstellungsfehler ab. Diese Garantie erstreckt sich 
weder auf Produktteile, die normalem Verschleiß 
unterliegen, und somit als Verschleißteile gelten 
(z. B. Batterien, Akkus, Schläuche, Farbpatronen), 
noch auf Schäden an zerbrechlichen Teilen, z. B. 
Schalter oder Teile aus Glas.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens 
zu gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden 
Hinweisen:

Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 
und die Artikelnummer (IAN 484349_2501) als 
Nachweis für den Kauf bereit.
Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem 
Typenschild, einer Gravur, auf dem Titelblatt 
Ihrer Bedienungsanleitung (unten links) oder 
als Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite des 
Produkts.
Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel 
auftreten, kontaktieren Sie zunächst die 
nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch 
oder per E-Mail.
Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann 
unter Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) und 
der Angabe, worin der Mangel besteht und wann 
er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen 
mitgeteilte Service-Anschrift übersenden.

Service
	� Service Deutschland

	 Tel.:	� 0800 5435 111
	 E-Mail:	� owim@lidl.de

	� Service Österreich
	 Tel.:	� 0800 292726
	 E-Mail:	� owim@lidl.at

	� Service Schweiz
	 Tel.:	� 0800562153
	 E-Mail:	� owim@lidl.ch
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